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101 02 01 LS

Turvaohjeet ja varoitukset 
Alle 8-vuotiaat lapset ja sellaiset henkilöt, joiden fyysiset, sensoriset tai henkiset kyvyt eivät ole tähän riittäviä 

tai joilla ei ole laitteen tuntemusta tai kokemusta sen käytöstä, saavat käyttää tätä laitetta ainoastaan silloin, 

kun heidän turvallisuudestaan vastaava henkilö valvoo ja ohjaa heitä käyttämään laitetta turvallisesti ja auttaa 

ymmärtämään sen käyttöön liittyvät vaarat. 

VAROITUS: Turbosuulakkeissa* on pyörivä harja, johon esineet voivat jäädä kiinni. Käytä niitä varoen ja 

ainoastaan pintoihin, joihin ne on tarkoitettu. Kytke pölynimuri pois päältä ennen kiinni jääneiden esineiden 

poistamista tai harjan puhdistamista. 

Huolehdi, että lapset eivät käytä laitetta leikkikaluna. 

Irrota virtajohto aina pistorasiasta ennen laitteen puhdistamista ja huoltamista. 

Älä koskaan käytä imuria, jos suodattimia ei ole asennettu. 

Varoitus 
Tässä laitteessa on sähköliitäntöjä: 

• Älä koskaan imuroi nestettä. 

• Älä puhdista upottamalla veteen. 

• Letku on tarkistettava säännöllisesti. Imuria ei saa käyttää, jos letku on vaurioitunut. 

Edellä olevien ohjeiden vastainen käyttö voi aiheuttaa vakavia moottorivaurioita, joita takuu ei korvaa. 

Tämä pölynimuri on tarkoitettu ainoastaan kotitalouskäyttöön.

Älä koskaan käytä imuria 
• Syttyvien kaasujen yms. lähellä 

• terävien esineiden imuroimiseen 

• kuuman tai kylmän tuhkan tai esimerkiksi palavien savukkeiden imuroimiseen 

• hienon pölyn, kuten kipsin, betonin ja jauhojen, imuroimiseen. 

Virtajohtoon liittyvät turvaohjeet 
• Tarkista säännöllisesti, etteivät pistoke ja johto ole vioittuneet. Älä käytä pölynimuria, jos johto on vioittunut. 

• Jos virtajohto on vaurioitunut, se täytyy vaihtaa valtuutetussa Electrolux-huoltoliikkeessä vaaran 

välttämiseksi. 

Virtajohdon vauriot eivät kuulu takuun piiriin. 

• Älä vedä tai nosta pölynimuria johdosta. 

Kaikki huolto- ja korjaustoimenpiteet on annettava valtuutetun Electrolux-huoltoliikkeen tehtäväksi. 

Säilytä imuria kuivassa paikassa.

Kuluttajaneuvonta ja kestävä suunnittelu 
Electrolux kiistää kaikki vastuut vahingoista, jotka ovat aiheutuneet laitteen epäasianmukaisesta käytöstä tai 

laitteeseen tehdyistä muutoksista. Lisätietoja takuusta ja yhteystiedot löytyvät pakkauksen mukana 

toimitetusta takuuvihkosesta. 

Jos sinulla on huomautettavaa pölynimurista tai näistä käyttöohjeista, voit lähettää meille sähköpostia 

osoitteeseen fl oorcare@electrolux.com.

Kestävä suunnittelu 
Tuotteen suunnittelussa on otettu ympäristönäkökohdat huomioon. Kaikki muoviosat on merkitty 

kierrätysmerkillä. Lisätietoja on sivustossamme osoitteessa www.electrolux.com. Pakkausmateriaalit ovat 

ympäristöystävällisiä ja ne voidaan kierrättää. 

Kierrätä materiaalit, jotka on merkitty merkillä .Kierrätä pakkaus laittamalla se asianmukaiseen 

kierrätysastiaan.Suojele ympäristöä ja ihmisten terveyttä kierrättämällä sähkö- ja elektroniikkaromut. Älä 

hävitä merkillä  merkittyjä kodinkoneita kotitalousjätteen mukana. Palauta tuote paikalliseen 

kierrätyskeskukseen tai ota yhteyttä paikalliseen viranomaiseen. 

* Vain tietyt mallit.
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Précautions de sécurité et avertissement 
Cet appareil peut être utilisé par des enfants de plus de 8 ans, ainsi que des personnes dont les capacités 

physiques, sensorielles et mentales sont réduites ou dont les connaissances et l’expérience sont 

insuffi  santes, à condition d’être surveillés ou d’avoir reçu des instructions concernant l’utilisation sécurisée 

de l’appareil et de comprendre les risques encourus. 

AVERTISSEMENT: Les Turbo Brosse * sont dotées d’une brosse rotative dans laquelle des objets peuvent 

se coincer. Veuillez les utiliser avec précaution et uniquement sur des surfaces adaptées. Éteignez 

l’aspirateur avant de retirer les objets coincés ou de nettoyer la brosse. 

Les enfants doivent être surveillés, pour éviter qu’ils ne jouent avec cet appareil. Toujours débrancher la 

fi che de la prise avant toute opération de nettoyage ou d’entretien de votre aspirateur. 

Ne jamais utiliser l’aspirateur sans fi ltres.

Attention 
Cet appareil comporte des connexions électriques: 

• Ne jamais aspirer de liquide. 

• Pour nettoyer l’appareil, ne le plonger dans aucun liquide. 

• Le fl exible doit être régulièrement vérifi é et ne doit pas être utilisé s’il est endommagé. 

Les éléments susmentionnés peuvent provoquer de graves dommages au moteur. La garantie ne prend 

pas en charge ce type de dommage. 

Cet aspirateur est exclusivement destiné à un usage domestique.

Ne jamais utiliser l’aspirateur: 
• À proximité de gaz infl ammables, etc. 

• Sur des objets pointus 

• Sur des cendres chaudes ou refroidies, des mégots de cigarettes incandescents, etc. 

• Sur des particules de poussière très fi nes issues entre autres du plâtre, du béton ou de la farine. 

• Les produits en bombe aérosol peuvent être infl ammables. Ne pas vaporiser de tels produits à proximité 

ou sur l’aspirateur.

Précautions d’emploi du cordon d’alimentation 
• Vérifi er régulièrement que la prise et le cordon ne sont pas endommagés. Ne jamais utiliser l’aspirateur si 

le cordon est endommagé. 

• Si le cordon d’alimentation est endommagé, il peut uniquement être remplacé dans un Centre Service 

Agréé Electrolux, afi n d’éviter tout danger. Les dommages portés au cordon de l’aspirateur ne sont pas 

couverts par la garantie. 

• Ne jamais tirer ni soulever l’aspirateur par le cordon. 

Toutes les révisions et réparations doivent être eff ectuées dans un Centre Service Agréé Electrolux. Ranger 

l’aspirateur dans un endroit sec. 

Informations consommateur et fi n de vie Electrolux décline toute responsabilité pour les dommages 

résultant d’une utilisation incorrecte de l’appareil ou en cas de modifi cation de l’appareil. Pour plus 

d’informations sur la garantie et les points de contact consommateur, voir le livret de garantie inclus dans 

l’emballage. 

Pour nous transmettre vos commentaires sur l’aspirateur ou sur les instructions d’utilisation, envoyez un 

e-mail à l’adresse fl oorcare@electrolux.com

Appareil en fi n de vie 
Ce produit a été conçu dans un souci de respect de l’environnement. Tous les éléments en plastique sont 

marqués à des fi ns de recyclage. Pour plus de détails, visiter notre site Web : www.electrolux.com. 

Les emballages sélectionnés sont sans danger pour l’environnement et recyclables. 

Recyclez les matériaux portant le symbole .Déposez les emballages dans les conteneurs prévus à cet 

eff et. Contribuez à la protection de l’environnement et à votre sécurité, recyclez vos produits électriques et 

électroniques. Ne jetez pas les appareils portant le symbole  avec les ordures ménagères. Emmenez un 

tel produit dans votre centre local de recyclage ou contactez vos services municipaux. 

* Suivant les modèles.
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